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           My 2nd language environment
Through my school days all the teachers applied, so-called, traditional
methods (getting students to memorize, to read and explained grammar).
Especially in my high school we were more enforced to focus on 
grammar. As much as the time we spent doing those things we were 
deprived of the chance to have any kind of open conversation. We were 
just allowed to have very limited conversations through textbooks. The 
pronunciation or ability to product sentences weren’t taken into 
consideration. In this respect, my English learning was done mostly by 
GTM(the Grammar Translation method). But nevertheless, I don’t think 
even GTM theory was fully applied to students since I’ve never been 
exposed to any kind of works of English literature during the time I 
learned grammar before I majored in English language and literature.

Considering the environment our country was put in - so many students, 
relatively a lot fewer teachers, and maybe almost none of proficient 
teachers – other approaches might not have been optional.
            My personal beliefs in teaching method
But I think my English experience wasn’t a failure. Even though I wasn’t 
encouraged or stimulated enough, the method I’ve experienced made me 
how I am. I think if I had had more chances to experience better teaching 
methods in various ways, I would be much better now. But there’s no 
royal road to learning, I believe. No methodology is perfect, every one of 
them has its own strengths and weaknesses and it depends on how we 
deal with whatever we have, to get any method’s worth. Actually in EFL 
(English as Foreign Language) environment like Japan, China, and Korea, 
method focusing on grammar might be the most useful. If we can’t be 
exposed enough to target language in daily life, learning the structure of 
the language through knowledge of grammar could help.
I wish I had had some experience of DM (Direct method) because I 
didn’t have any experience of that and I wish I had had chance to self –
correct back when I was younger, when people are believed to be more 
flexible and potential.

And I doubt if DM and CLT might be feasible in teaching for children or
adult beginners who haven’t been exposed to English enough. On 
the other hand, I see TPR (Total Physical Response) as an effective and
interesting method for children. I absolutely agree with the theory in the 
belief that understanding should move to production and spoken English 
should be emphasized over written English.
So, I want to graft CLT (games, role play) and TPR based on ALM 

(follow directions, role reversal and modeling) for children, and GTM 
and CLT (discussion, problem solving) for young adults and ALM 
(repetition, role play, dialog and chain drill) for adults.
I know it’s not what is the best, and therefore I’ll keep going to find a 
perfect - adjacent (not perfect) way and to lead my students to a better 
way to English.
